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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

7 DECEMBER 1984 

WETSONTWERP 
betreffende de technische eisen waaraan elk voer­ 
tuig voor vervoer te land, de onderdelen ervan, 
evenals het veiligheidstoebehoren moeten voldoen 

ONTWERP 
GEWIJZIGD DOOR DE SENAAT (1) 

ARTIKEL 1 

§ 1. Met het oog op de verkeersveiligheid en ter bevorde­ 
ring van een rationeel energiegebruik bepaalt de Koning : 

1. de technische eisen voor voertuigen voor vervoer te 
land, voor de onderdelen ervan en voor het veiligheidsroe­ 
behoren door Hem aangewezen, zoals de eisen betreffende 
hun bouw, assemblage, erkenning, goedkeuring, herstelling 
en onderhoud; 

2. de maatregelen inzake controle op de toepassing van de 
in 1 bedoelde reglementen; 

3. de modaliteiten volgens welke de constructeurs of de 
fabrikanten het bewijs leveren dat de voertuigen, hun onder­ 
delen alsook hun veiligheidstoebehoren, bestemd om in 
België in het verkeer te worden gebracht of op de openbare 
weg te worden gebruikt, voldoen aan het onder 1 bedoelde 
reglement. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

7 DECEMBRE 1984 

PROJET DE LOI 
relatif aux conditions techniques auxquelles doivent 
répondre tout véhicule de transport par terre, ses 

éléments ainsi que les accessoires de sécurité 

PROJET 
AMENDE PAR LE SENAT (1) 

§ ter. En vue d'assurer la sécurité routière et de favoriser 
l'utilisation rationnelle de l'énergie, le Roi arrête : 

1. les conditions techniques relatives aux véhicules de trans­ 
port par terre, à leurs éléments et aux accessoires y com­ 
pris ceux de sécurité, qu'il désigne, telles que Jes conditions 
relatives à leur construction, leur assemblage, leur agrément, 
leur homologation, leur réparation et leur entretien; 

2. les mesures de contrôle de l'application des règlements 
visés au l; 

3. les modalités selon lesquelles les constructeurs ou fabri­ 
cants fournissent la preuve que les véhicules, leurs éléments 
ainsi que les accessoires de sécurité, destinés à être mis en 
circulation ou à être utilisés sur la voie publique en Bel­ 
gique, satisfont au règlement visé au 1. 
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Op voorstel van de Minister die het vervoer te land onder 
zijn bevoegdheid heeft, kan de Koning de controle van de 
in het verkeer gebrachte voertuigen· toevertrouwen aan 
instellingen die hiertoe door Hem erkend worden onder 
de door Hem gestelde voorwaarden. 

§ 2. De Koning kan ter zake alle vereiste maatregelen 
treffen ter uitvoering van de verplichtingen die voortvloeien 
uit de internationale verdragen en uit de krachtens deze 
genomen internationale akten, welke maatregelen de op­ 
heffing of de wijziging van wetsbepalingen kunnen in­ 
houden. 

§ 3. De besluiten tot uitvoering van deze wet worden 
vastgesteld ria advies van een commissie administratie-nijver­ 
heid waarvan de Koning de samenstelling en de werkwijze 
bepaalt. 

§ 4. Op voorstel van de Minister tot wiens bevoegdheid 
het vervoer te land behoort, bepaalt de Koning het tarief 
van de retributies te heffen voor de gehele of gedeeltelijke 
dekking van het besruurs-, controle- en toezichtskosten nodig 
voor de toepassing van de in dit artikel bedoelde reglemen­ 
ten. 

ART. 2 

De Koning stelt de regels inzake administratieve controle 
vast waardoor kan worden nagegaan of de voerruigen, de 
onderdelen ervan evenals het veiligheidstoebehoren, gelijk­ 
vormig zijn met het erkende of goedgekeurde type. 

Hij kan, met inachtneming van de rechten van de verde­ 
diging, de administratieve maatregelen bepalen die eventueel 
toepassing vinden. Tot die maatregelen kan ook de intrek­ 
king van de erkenning of van de goedkeuring behoren. 
Er kan beroep aangetekend worden bij de Minister tot 
wiens bevoegdheid het vervoer te land behoort, die gemach­ 
tigd is om, volgens door de Koning vast te leggen voorwaar­ 
den, na advies van 'een commissie van -advies paritair samen­ 
gesteld uit vertegenwoordigers van de administratie en de 
nijverheid; uitspraak te doen over elke maatregel genomen 
op basis van dit artikel. 

Ve Mm1ster kan een rechterlijke vervolging instellen ten 
einde het uit de handel en in voorkomend geval het uit het 
verkeer nemen van de voertuigen, hun onderdelen en de 
veiligheidstoebehoren te gelasten. 

AR'r. 3 

§ 1. De Koning wijst de ambtenaren, bevoegde agenten 
en officieren van de gerechtelijke politie aan die belast zijn 
met het opsporen van de overtredingen van deze wet en van 
de besluiten die betrekking hebben op de technische eisen 
betreffende de voertuigen voor vervoer te land, hun onderde­ 
len en hun veiligheidstoebehoren. 

De bevoegde personen bedoeld in het voorgaande lid 
stellen die overtredingen vast bij processen-verbaal die bewijs­ 
kracht hebben zolang het tegendeel niet bewezen is. Binnen 

Sur proposition du Ministre ayant les transports par terre 
dans ses attributions, le Roi peut confier le contrôle des 
véhicules en circulation à des organismes agréés à cette fin 
par Lui aux conditions qu'Il détermine. 

§ 2. Le Roi peut prendre en la matière toute mesure néces­ 
saire pour assurer l'exécution des obligations résultant des 
traités internationaux et actes internationaux pris en vertu à~ 
ceux-ci, ces mesures pouvant comprendre l'abrogation ou la 
modification de dispositions légales. 

§ 3. Les arrêtés d'exécution de la présente loi sont pris 
après avis d'une commission administration-industrie dont le 
Roi fixe la composition et les règles de fonctionnement. 

§ 4. Sur proposition du Ministre ayant les transports par 
terre dans ses attributions, le Roi fixe le taux des redevances 
à percevoir pour couvrir, en tout ou en partie, les frais 
d'administration, de contrôle et de surveillance, nécessaires à 
l'application des règlements visés au présent article. 

ART. 2 

Le Roi fixe les règles du contrôle administratif permettant 
de vérifier la conformité, avec le type agréé ou homologué, 
des véhicules, de leurs éléments ainsi que des. accessoires de 
sécurité. 

Il peut déterminer, dans le respect des droits de la défense, 
les mesures administratives éventuellement applicables. Ces 
mesures peuvent comprendre le retrait de l'agrément ou de 
l'homologation. Un droit de recours est ouvert auprès du Mi· 
nistre ayant les transports par terre dans ses attributions qui 
décide selon des conditions à déterminer par le Roi pour 
toute mesure prise sur base du présent article après avis 
d'une commission paritaire consultative composée de mem­ 
bres de l'administration et de l'industrie. 

Le Ministre peut intenter une action en justice en vue d'or­ 
donner le retrait de la vente et éventuellement de la cir­ 
culation des véhicules, de leurs éléments et des accessoires 
de .sécurité. 

ART. 3 

§ te'. Le Roi désigne les fonctionnaires, agents quallfiés et 
officiers de police judiciaire qui sont chargés de recher­ 
cher les infractions à la présente loi et aux arrêtés qui 
ont pour objet les conditions techniques relatives aux véhi• 
cules de transport par terre, à leurs éléments et aux acces­ 
soires de sécurité. 

Les personnes qualifiées visees à l'alinéa précédent cons­ 
tatent ces infractions par des procès-verbaux faisant foi 
jusqu'à preuve du contraire. Copie des procès-verbaux est 
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acht dagen na de vaststelling van de overtreding wordt een 
afSGhrift van het proces-verbaal bij een ter post aangetekende 
brief aan de overtreder toegestuurd. 

§ 2. De in § 1 van <lit artikel bedoelde ambtenaren 
hebben, bij het uitoefenen van hun taak, en voor zover het 
noodzakelijk is, vrije toegang tot de bedrijfslokalen andere 
dan· de laboratoria en de studie-, test- en onderzoekscentra 
van de ondernemingen waar voertuigen, voertuigonderdelen 
en velligheidstoebehoren, die vallen onder de bepalingen van 
de 'ter uitvoering van deze wet genomen besluiten, worden 
gefabriceerd, geassembleerd, hersteld, ten toon, te koop, te 
leen of te huur gesteld, evenals vrije toegang tot die voertui­ 
gen, voertuigonderdelen en tot dat veiligheidstoebehoren. 

Zij kunnen eveneens inzage nemen van de bedrijfsboeken 
en -bescheiden die rechtstreeks verband houden met en 
noodzakelijk zijn voor het vervullen van hun taak om misdrij­ 
ven op te sporen; zij kunnen afschrift ervan nemen of uittrek­ 
sels ervan maken en alle nodige uitleg daarover verkrijgen. 
Zo nodig kunnen zijn, op kosten en op risico van de onder­ 
neming, elke noodzakelijk geachte proef uitvoeren of doen 
uitvoeren op de voertuigen, de voertuigonderdelen of het 
veiligheidstoebehoren volgens de regels die bepaald zullen 
worden ter uitvoering van artikel 2. 

De ambtenaren moeten zich echter onthouden van elke 
handeling die fabricagegeheimen in het gedrang zou brengen. 

S 3. De personen bedoeld in § 1 kunnen proces-verbaal 
opmaken ten laste van personen die voertuigen, voertuig­ 
onderdelen of veiiigheidsroebehoren gebruiken, welke niet in 
overeenstemming zijn met deze wet en met de besluiten die 
betrekking hebben op de technische eisen betreffende de 
voertuigen voor vervoer te land, hun onderdelen en hun 
veiligheidstoebehoren. 

ART. 4 

§ 1. Overtreding van deze wet en van de besluiten die 
betrekking hebben op de technische eisen betreffende de 
voertuigen voor vervoer te 'land, hun onderdelen en hun 
veiligheidstoebehoren, wordt gestraft met gevangenisstraf 
van acht dagen tot drie maanden en met geldboete van 
tien frank tot tienduizend frank of met een van die straffen 
alleen, onverminderd de vergoeding van de schade indien 
daartoe grond bestaat. 

De bepalingen van hoofdstuk VII van het eerste boek, 
alsmede artikel 85 van het Strafwetboek zijn mede van toe­ 
passing op die overtredingen. 

ln geval van herhaling binnen twee jaar na een in kracht 
van gewijsde gegane veroordeling wegens dezelfde over­ 
treding, mag de straf niet minder zijn dan het dubbel van de 
straf die vroeger wegens dezelfde overtreding is uitgesproken. 

De politierechtbanken nemen kennis van die overtredingen. 

adressée aux délinquants par lettre recommandée à la poste 
dans les huit jours de la constatation des infractions. 

§ 2. Les fonctionnaires visés au § 1•• du présent article 
auront, dans l'exercice de leur mission, et pour autant que 
cela soit nécessaire, le libre accès des locaux à usage pro­ 
fessionnel autres que les ~aboratoires et les centres d'études, 
de recherches et d'essais, des entreprises où sont fabriqués, 
assemblés, réparés, exposés, mis en vente, en prêt, ou en 
location, des véhicules, éléments de véhicules et accessoires 
de sécurité soumis aux prescriptions des arrêtés pris en exé­ 
cution de la présente loi, ainsi que le libre accès à ces véhicu­ 
les, éléments de véhicule et accessoires de sécurité .. 

11s pourront de même avoir accès aux [ivres et documents 
professionnels qui sont en rapport direct et nécessaires avec 
l'accomplissement de leur mission de recherche des infrac­ 
tions, en prendre copie ou en établir des extraits et obtenir 
toutes explications à four sujet. Au besoin, ils peuvent effec­ 
tuer ou faire effectuer, aux risques et frais de l'entreprise, 
tout essai jugé nécessaire sur les véhicules, éléments de véhi­ 
cule ou accessoires de sécurité selon ·les modalités qui seront 
fixées en exécution de l'article 2. 

Toutefois, [es fonctionnaires doivent s'abstenir de tout acte 
de nature à compromettre le secret des procédés de fabri­ 
cation. 

§ 3. Les persones visées au § 1•• pourront dresser procès­ 
verbal à charge des personnes qui utilisent des véhicules, élé­ 
ments de véhicules ou accessoires de sécurité non conformes 
à la présente foi et aux arrêtés qui ont pour objet les condi­ 
tions techniques relatives aux véhicules de transport par terre, 
à leurs éléments et aux accessoires de sécurité. 

ART. 4 

§ 1••. Les infractions à la présente loi et aux arrêtés qui 
ont pour objet les conditions techniques relatives aux véhi­ 
cules de transport par terre, à leurs éléments et aux acces­ 
soires de sécurité sont punies d'un emprisonnement de 
huit jours à trois mois et d'une amende de dix francs à 
dix mille francs, ou d'une de ces peines seulement, sans 
préjudice des dommages-intérêts s'il y a lieu. 

Les dispositions du chapitre VII du livre 1"', ainsi que 
l'article 85 du Code pénal, sont applicables à ces infractions. 

En cas de récidive dans les deux ans à partir d'une con­ 
damnation coulée en force de chose jugée prononcée du 
chef de la même infraction, la peine ne peut être inférieure 
au double de la peine prononcée antérieurement, du chel 
de la même infraction. 

Les tribunaux de police connaissent de ces infractions. , 
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S 2. De natuurlijke or redapersonen zijn burgerlijk aan­ 
sprakelijk voor de betaling van de tegen hun organen of 
aangesrelden uitgesproken geldboeten. 

§ 3. De rechtbanken mogen bovendien aan iedere natuur­ 
lijke of rechtspersoon, zelfs indien hij slechts als burgerlijk 
aansprakelijk veroordeeld is, verbod opleggen om, per­ 
soonlijk of' door een tussenpersoon, gedurende een tijdvak 
van één tot twaalf maanden, elk voernng, voertuigonderdeel 
efveiligheidsroebehoren.van dezelfde categorie- als die waar­ 
voor een overtreding. van de regels inzake houw of goed­ 
keuring werd vastgesteld, voor gebruik in België, te ver­ 
kopen of te verhuren. 

Het verbod kan definitief zijn in geval van herhaling bin­ 
nen vijf jaar na' een in kràcht van gewijsde gegane veroor­ 
deling wegens dezelfde overtreding. 

Het verbod heeft gevolg acht volle dagen te rekenen van 
de dag dat de beslissing in kracht van gewijsde is gegaan. 

All'l\. 5 

De publieke vordering ingevolge een overtreding van deze 
wet. en van de besluiten die betrekking hebben op de tech­ 
nische eisen betreffende de voertuigen voor vervoer te land, 
hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren verjaart na 
vijf volle jaren, te rekenen van de dag waarop de overtreding 
plaatshad. 

ART. 6 

Artikel 28, eerste alinea, van de besluitwet van 30 de­ 
cember 1946 houdende herziening en coördinatie van de wet­ 
geving betreffende het bezoldigd vervoer van personen door 
middel van motorvoertuigen, gewijzigd bij de wet van 20 de­ 
cember 1957, wordt door de volgende bepaling vervangen : 

« De Koning bepaalt de vereisten inzake verzekering waar­ 
aan de voertuigen die voor de verschillende in deze besluit­ 
wet genoemde diensten worden gebruikt, moeten voldoen. » 

AB.-r. 7 

De besluitwet van 24 februari 1947 waarbij de verplich­ 
ting van de technische controle uitgebreid wordt tot de 
automobielen dienende tot het vervoer van zaken voor reke­ 
ning van hun eigenaar, wordt opgeheven. 

ART. 8 

Artikel 7, eerste lid, 1°, van de wet van 1 augustus 1960 
betreffende het vervoer van zaken met motorvoertuigen tegen 
vergoeding wordt opgeheven. 

§ 2. Les personnes physiques ou morales sont civilement 
responsables du paiement des amendes prononcées à charge 
de leurs organes ou préposés. 

§ 3. Les tribunaux pourront, en outre, prononcer contre 
toute personne physique ou morale, même si elle n'est 
condamnée que comme civilement responsable, l'interdiction 
de vendre ou de donner en location, personnellement ou par 
personne interposée, pendant une durée de un à douze 
mois, pour l'utilisation en Belgique, tout véhicule, 
élément de véhicule ou accessoire de sécurité de même 
catégorie que celui pour lequel une infraction aux règles de 
construction ou d'homologation a été constatée. 

En cas de récidive dans les cinq ans à partir d'une con­ 
damnation coulée en force de chose jugée prononcée du 
chef de la même infraction, l'interdiction pourra être défi­ 
nitive. 

L'interdiction produit ses effets huit jours francs à compter 
du jour où la décision a acquis force de chose jugée. 

ART. 5 

L'action publique résultant d'une infraction à la présente 
loi et aux arrêtés qui ont pour objet les conditions techniques 
relatives aux véhicules de transport par terre, à leurs élé­ 
ments et aux accessoires de sécurité est prescrite après cinq 
ans révolus à compter du jour où l'infraction a été commise. 

ART. 6 

L'article 28, premier alinéa, de l'arrêté-loi du 30 décem­ 
bre 1946 portant révision et coordination de la législation 
relative au transport rémunéré de personnes par véhicules 
automobiles, modifié par la loi du 20 décembre 1957, est 
remplacé par la disposition suivante : 

« Le Roi fixe les conditions d'assurance auxquelles doivent 
satisfaire les véhicules affectés aux différents services visés 
par le présent arrêté-loi. » 

ART. 7 

L'arrêté-loi du 24 février 1947 étendant l'obligation du 
'contrôle technique aux véhicules automobiles servant au 
transport de choses pour le compte propre de leur proprié­ 
taire, est abrogé. 

ART. 8 

A l'article 7 de la loi du 1'" août 1960 relative au transpon 
rémunéré de choses par véhicule automobile, le premier ali­ 
néa, 1°, est abrogé. 
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ART. 9 

Artikel 1, tweede lid, van de wet betreffende de politie over 
het wegverkeer, gecoördineerd op 16 maart 1968, wordt 
door de volgende bepaling vervangen : 

« Bij de reglementen kan worden voorgeschreven dat ver­ 
goedingen worden geheven tot gehele of gedeeltelijke dek­ 
king van de kosten van bestuur, controle of toezicht. 

Op voorstel van de Minister tot wiens bevoegdheid het 
wegverkeer behoort, bepaalt de Koning het bedrag van die 
vergoedingen. » 

ART. 10 

Artikel 1 van de wet van 18 februari 1969 betreffende de 
maatregelen ter uitvoering van de internationale verdragen 
en akten inzake vervoer over de weg, de spoorweg of de 
waterweg wordt aangevuld met een tweede lid, luidend als 
volgt: 

« Deze wet is niet van toepassing op de technische eisen 
waaraan elk voertuig voor vervoer te land, de onderdelen er­ 
van evenals het veiligheidstoebehoren moeten voldoen. » 

ART. 11 

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het 
Belgisch Staatsblad is bekend gemaakt. 

Brussel, 6 december 1984. 

De Voorzitter van de Senaat, 

ART. 9 

Le deuxième alinéa de l'article 1er de la loi relative à la 
police de la circulation routière, coordonnée le 16 mars 1968, 
est remplacé par la disposition suivante : 

« Ces règlements peuvent prévoir la perception de rede­ 
vances en vue de couvrir, en tout ou en partie, les frais d'ad­ 
ministration, de contrôle ou de surveillance. 

Sur proposition du Ministre qui a la circulation routière 
dans ses attributions, le Roi fixe le taux de ces redevances. » 

ART. 10 

L'article t•" de la loi du 18 février 1969 relative aux me­ 
sures d'exécution des traités et actes internationaux en ma­ 
tière de transport par route, par chemin de fer ou par voie 
navigable, est complété par un deuxième alinéa, rédigé com­ 
me suit : 

« La présente loi n'est pas applicable aux conditions tech­ 
niques auxquelles doivent répondre tout véhicule de trans­ 
port par terre, ses éléments ainsi que les accessoires de sécu­ 
rité.» 

ART. 11 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge. 

Bruxelles, le 6 décembre 1984. 

Le Président du Sénat, 

E. LEEMANS. 

De Secretarissen, Les Secrétaires, 

J. COEN. 

J. DE SERANNO. 


